
CONTOUR #2 - DOUGLAS 7MM 1-9 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Match-Grad Barrel Blanks From U.S.'s Oldest Barrel Maker

Famous, Douglas Double XX, premium-grade barrels are an excellent choice for
any rebarrelling project. Proven accuracy and finest care in manufacture. Button
rifled for unequalled smoothness with tolerances for groove diameter and
straightness held to .0005". .22 through .338 barrels feature 6- grooves while the
.358, .375 and .458 barrels have 8. No straightening is done and all barrels are
stress relieved.

Attributes

Name: DOUGLAS 7MM 1-9 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237284092
Mfr. No.: 7MM9CM2
Caliber: 284/7 mm (.284)
Contour: #2
Material: Chrome Moly Steel
Style: Ultra RIfled
Twist: 1-9
Delivery weight: 1.315kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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VerbraucherSicherheitsanleitung für CONTOUR #2
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL entschieden hast. Dieses Produkt ist für präzises Schießen und Neubearbeitungsprojekte konzipiert. Um
deine Sicherheit und die optimale Leistung deines Laufs zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsanweisungen befolgt werden, um Risiken im Zusammenhang mit der
Verwendung dieses Produkts zu minimieren.
Verwende den Lauf immer gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit dem Umgang und der Verwendung von Feuerwaffen und
deren Komponenten verbunden sind.
Lagere den Lauf an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung des Laufs vor der Verwendung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer die geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit oder der
Verwendung von Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Verwendung ordnungsgemäß an der Feuerwaffe montiert ist.
Überschreite niemals die empfohlenen Kaliberspezifikationen für diesen Lauf.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Schießbereich sicher und frei von Hindernissen ist.
Versuche nicht, den Lauf in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit und
Leistung beeinträchtigen kann.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und deren
Komponenten.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Richte den neuen Lauf mit dem Empfänger aus und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Ziehe alle Schrauben und Befestigungen gemäß den Spezifikationen des Herstellers fest, um eine
ordnungsgemäße Passform zu gewährleisten.
Überprüfe, ob der Lauf sicher befestigt ist, bevor du fortfährst.

Nutzung:

Führe vor dem Schießen eine gründliche Inspektion des Laufs und der Feuerwaffe durch, um
sicherzustellen, dass sie sich in gutem Zustand befinden.
Verwende nur empfohlene Munition, die mit den Spezifikationen des Laufs kompatibel ist.
Halte die Feuerwaffe fest und achte auf eine stabile Schießposition.
Überprüfe nach dem Schießen den Lauf auf Anzeichen von Beschädigung oder übermäßiger
Abnutzung.
Reinige den Lauf regelmäßig, um seine Leistung und Langlebigkeit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Feuerwaffenkomponenten.
Werfe den Lauf nicht im normalen Haushaltsmüll weg.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere ein örtliches Recyclingzentrum, das auf
Metallrecycling spezialisiert ist, für eine ordnungsgemäße Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Nutzung oder Garantieinformationen konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers,
die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem CONTOUR #2
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL gewährleisten. Setze immer Sicherheit und
die Einhaltung geltender Gesetze und Vorschriften an erste Stelle.
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Consumer Safety Instruction Guide for CONTOUR #2
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
This product is designed for precision shooting and rebarrelling projects. To ensure your safety and the optimal
performance of your barrel, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety instructions are followed to minimize risks associated with the use of this product.
Always use the barrel in accordance with the manufacturer's specifications.
Be aware of the potential hazards associated with handling and using firearms and firearm components.
Store the barrel in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of wear or damage to the barrel before use.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or using firearms.
Ensure that the barrel is properly mounted to the firearm before use.
Never exceed the recommended caliber specifications for this barrel.
Be aware of your surroundings and ensure that the shooting area is safe and free from obstructions.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way, as this can compromise its safety and performance.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm components.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the new barrel with the receiver and ensure that it fits securely.
Tighten all screws and fittings as per the manufacturer's specifications, ensuring a proper fit.
Doublecheck that the barrel is securely attached before proceeding.

Usage:

Before firing, conduct a thorough inspection of the barrel and firearm to ensure they are in good
working condition.
Use only recommended ammunition that is compatible with the barrel's specifications.
Maintain a firm grip on the firearm and ensure a stable shooting position.
After firing, inspect the barrel for any signs of damage or excessive wear.
Clean the barrel regularly to maintain its performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding metal and firearm components.
Do not throw the barrel in regular household waste.
If the barrel is damaged or no longer usable, contact a local recycling center that specializes in metal recycling
for proper disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or warranty information, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your product packaging.



By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your CONTOUR #2 DOUGLAS
7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Always prioritize safety and compliance with
applicable laws and regulations.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR #2
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Questo prodotto è progettato per la precisione nel tiro e nei progetti di ribarilamento. Per garantire la tua sicurezza e
le prestazioni ottimali del tuo canna, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le istruzioni di sicurezza siano seguite per ridurre al minimo i rischi associati all'uso di
questo prodotto.
Utilizza sempre la canna in conformità con le specifiche del produttore.
Sii consapevole dei potenziali pericoli associati alla manipolazione e all'uso di armi da fuoco e componenti di
armi.
Conserva la canna in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni alla canna prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusa la protezione per gli occhi, quando
maneggi o utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che la canna sia montata correttamente all'arma prima dell'uso.
Non superare le specifiche di calibro raccomandate per questa canna.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'area di tiro sia sicura e priva di ostacoli.
Non tentare di modificare o alterare la canna in alcun modo, poiché ciò può compromettere la sua sicurezza e
prestazioni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e componenti di armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi la canna esistente dall'arma secondo le istruzioni del produttore.
Allinea la nuova canna con il ricevitore e assicurati che si adatti in modo sicuro.
Serrare tutte le viti e i raccordi secondo le specifiche del produttore, assicurando una corretta
adattabilità.
Controlla nuovamente che la canna sia fissata saldamente prima di procedere.

Uso:

Prima di sparare, esegui un'ispezione approfondita della canna e dell'arma per assicurarti che siano in
buone condizioni di funzionamento.
Usa solo munizioni raccomandate che siano compatibili con le specifiche della canna.
Mantieni una presa salda sull'arma e assicurati una posizione di tiro stabile.
Dopo aver sparato, ispeziona la canna per eventuali segni di danni o usura eccessiva.
Pulisci regolarmente la canna per mantenere le sue prestazioni e longevità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali riguardanti i metalli e i componenti delle armi da fuoco.
Non gettare la canna nei rifiuti domestici normali.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, contatta un centro di riciclaggio locale che si specializza nel
riciclaggio dei metalli per un corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o le informazioni sulla garanzia, ti preghiamo di fare riferimento
ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo CONTOUR #2 DOUGLAS
7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità
con le leggi e i regolamenti applicabili.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Konsumentów
dotycząca Lufy CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19
TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Produkt ten został zaprojektowany z myślą o precyzyjnym strzelaniu i projektach wymiany luf. Aby zapewnić
bezpieczeństwo oraz optymalne działanie lufy, prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie poniższych
instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie instrukcje bezpieczeństwa są przestrzegane w celu minimalizacji ryzyka
związanego z używaniem tego produktu.
Zawsze korzystaj z lufy zgodnie z zaleceniami producenta.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z obsługą i używaniem broni palnej oraz jej
komponentów.
Przechowuj lufę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas obsługi lub używania broni palnej.
Upewnij się, że lufa jest prawidłowo zamontowana w broni przed użyciem.
Nigdy nie przekraczaj zalecanych specyfikacji kalibru dla tej lufy.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że miejsce strzelania jest bezpieczne i wolne od przeszkód.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać lufy w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jej bezpieczeństwo
i wydajność.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej oraz jej
komponentów.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą lufę z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyrównaj nową lufę z zamek i upewnij się, że pasuje pewnie.
Dokładnie dokręć wszystkie śruby i elementy zgodnie z zaleceniami producenta, zapewniając
prawidłowe dopasowanie.
Podwójnie sprawdź, czy lufa jest pewnie zamocowana przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:

Przed oddaniem strzału przeprowadź dokładną inspekcję lufy i broni, aby upewnić się, że są w dobrym
stanie.
Używaj tylko zalecanej amunicji, która jest zgodna ze specyfikacjami lufy.
Utrzymuj mocny chwyt na broni i zapewnij stabilną pozycję strzelecką.
Po oddaniu strzału sprawdź lufę pod kątem oznak uszkodzeń lub nadmiernego zużycia.
Regularnie czyść lufę, aby zachować jej wydajność i długowieczność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi metali i komponentów broni palnej.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli lufa jest uszkodzona lub nie nadaje się do użycia, skontaktuj się z lokalnym centrum recyklingu, które
specjalizuje się w recyklingu metali, w celu prawidłowej utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub informacji o gwarancji, prosimy o
zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z lufą CONTOUR
#2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
przestrzeganie obowiązujących przepisów i regulacji.
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Konsumentsäkerhetsinstruktioner för CONTOUR #2
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Denna
produkt är designad för precisionsskytte och ombyggnadsprojekt. För att säkerställa din säkerhet och optimal
prestanda för din pipa, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsinstruktioner följs för att minimera riskerna i samband med användningen av denna
produkt.
Använd alltid pipan i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med hantering och användning av skjutvapen och
vapendelar.
Förvara pipan på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet efter tecken på slitage eller skador på pipan innan användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar eller använder skjutvapen.
Se till att pipan är korrekt monterad på skjutvapnet innan användning.
Överskrid aldrig de rekommenderade kaliberspecifikationerna för denna pipa.
Var medveten om din omgivning och se till att skjutområdet är säkert och fritt från hinder.
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt, eftersom detta kan kompromissa med dess säkerhet
och prestanda.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och vapendelar.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga pipan från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera den nya pipan med mottagaren och se till att den passar säkert.
Dra åt alla skruvar och fästen enligt tillverkarens specifikationer för att säkerställa en korrekt passform.
Kontrollera att pipan är ordentligt fäst innan du fortsätter.

Användning:

Innan du avfyrar, gör en noggrann inspektion av pipan och skjutvapnet för att säkerställa att de är i gott
skick.
Använd endast rekommenderad ammunition som är kompatibel med pipans specifikationer.
Håll ett fast grepp om skjutvapnet och se till att du har en stabil skjutposition.
Efter avfyrning, inspektera pipan för tecken på skador eller överdrivet slitage.
Rengör pipan regelbundet för att upprätthålla dess prestanda och livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala föreskrifter angående metall och vapendelar.
Släng inte pipan i vanligt hushållsavfall.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, kontakta ett lokalt återvinningscenter som specialiserar sig
på metallåtervinning för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller garantinformation, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som anges i din produktförpackning.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din CONTOUR #2
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad
av tillämpliga lagar och förordningar.
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů k hlavni
CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlavně CONTOUR #2 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL. Tento produkt je navržen pro precizní střelbu a projekty přebarvení. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a
optimální výkon vaší hlavně, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jsou dodržovány všechny bezpečnostní pokyny, abyste minimalizovali rizika spojená s
používáním tohoto produktu.
Vždy používejte hlaveň v souladu se specifikacemi výrobce.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených s manipulací a používáním střelných zbraní a jejich
komponentů.
Ukládejte hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte, zda na hlavni nejsou známky opotřebení nebo poškození před použitím.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci nebo používání střelných zbraní.
Ujistěte se, že je hlaveň správně namontována na zbrani před použitím.
Nikdy nepřekračujte doporučené specifikace kalibru pro tuto hlaveň.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byla střelecká oblast bezpečná a bez překážek.
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli modifikovat nebo měnit, protože to může ohrozit její bezpečnost a výkon.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a jejich komponentů.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte stávající hlaveň ze zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou hlaveň s přijímačem a ujistěte se, že je bezpečně usazena.
Utáhněte všechny šrouby a příslušenství podle specifikací výrobce, abyste zajistili správné uchycení.
Zkontrolujte, že je hlaveň bezpečně připevněna, než pokračujete.

Použití:

Před výstřelem proveďte důkladnou kontrolu hlavně a zbraně, abyste zajistili, že jsou v dobrém
pracovním stavu.
Používejte pouze doporučenou munici, která je kompatibilní se specifikacemi hlavně.
Udržujte pevný úchop na zbrani a zajistěte stabilní střeleckou pozici.
Po výstřelu zkontrolujte hlaveň na známky poškození nebo nadměrného opotřebení.
Pravidelně čistěte hlaveň, abyste udrželi její výkon a dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu a komponentů střelných
zbraní.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již není použitelná, kontaktujte místní recyklační středisko, které se
specializuje na recyklaci kovů, pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti, použití nebo informací o záruce se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce uvedené v balení vašeho produktu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vaší hlavně CONTOUR #2 DOUGLAS
7MM 19 TWIST CM #2 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování
platných zákonů a předpisů.


